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لَعَلَّکُمْ  اتَّقُوا  وَ  فَاتَّبعُِوهُ  مُبَارَکٌ  ا نَْزَلْنَاهُ  کِتَابٌ  وَ هذَٰا 

عَلَى 155)  ترُْحَمُونَ  الْکِتَابُ  ا نُزْلَِ  ا نَِّمَا  تَقُولُوا  ا نَْ   )

لَغَافلِِينَ  دِرَاسَتِهِمْ  عَنْ  کُنَّا  ا نِْ  وَ  قَبْلِنَا  مِنْ   طَائفَِتَيْنِ 

لَکُنَّا  156) الْکِتَابُ  عَلَيْنَا  ا نُْزلَِ  ا نََّا  لَوْ  تَقُولُوا  ا وَْ   )

ا هَْدَى مِنْهُمْ فَقَدْ جَاءَکُمْ بَيِّنََةٌ مِنْ رَبِّکُمْ وَ هُدًى وَ 

بَ بِا يَاتِ اللَّهِ وَ صَدَفَ  نْ کَذَّ ا ظَْلَمُ مِمَّ رَحْمَةٌ فَمَنْ 

سُوءَ   ا يَاتنَِا  عَنْ  يَصْدِفوُنَ  الَّذِينَ  سَنَجْزيِ  عَنْهَا 

( هَلْ يََنْظُرُونَ ا ِلاَّ  157)  ا کَانوُا يَصْدِفوُنَ الْعَذَابِ بِمَ 

بَعْضُ  يَا تْيَِ  ا وَْ  رَبُّکَ  يَا تْيَِ  ا وَْ  الْمَلاَئکَِةُ  تَا تْيَِهُمُ  ا نَْ 

يََنْفَعُ   لاَ  رَبِّکَ  ا يَاتِ  بَعْضُ  يَا تْيِ  يَوْمَ  رَبِّکَ  ا يَاتِ 

نَفْساً ا يِمَانهَُا لَمْ تَکُنْ ا مَنَتْ مِنْ قَبْلُ ا وَْ کَسَبَتْ فيِ 

مُنَْتَظِرُونَ  ا نَِّا  انَْتَظِرُوا  قلُِ  خَيْراً  ا ِنَّ  158)  ا يِمَانهَِا   )
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فيِ  مِنْهُمْ  لَسْتَ  شِيَعاً  کَانوُا  وَ  دِينَهُمْ  قوُا  فَرَّ الَّذِينَ 

کَانوُا شَيْ  بِمَا  يَُنََبَِّئُهُمْ  ثمَُّ  اللَّهِ  ا لَِى  ا مَْرُهُمْ  ا نَِّمَا  ءٍ 

ا مَْثَالهَِا  159)  يَفْعَلُونَ  عَشْرُ  فَلَهُ  بِالْحَسَنََةِ  جَاءَ  مَنْ   )

لاَ   هُمْ  وَ  مِثْلَهَا   َّ ا لِا يُجْزَى  فَلاَ  يِّئََةِ  بِالسَّ جَاءَ  مَنْ  وَ 

صِرَاطٍ 160)  يُظْلَمُونَ  ا لَِى  رَبِّي  هَدَانيِ  ا نَِّنيِ  قلُْ   )

ا بِْرَاهِيمَ حَنِيفاً وَ مَا کَانَ مِنَ  مُسْتَقِيمٍ دِيناً قيَِماً مِلَّةَ 

وَ  161)  الْمُشْرکِِينَ  نسُُکِي  وَ  صَلاَتيِ  ا ِنَّ  قلُْ   )

للَِّهِ   مَمَاتيِ  وَ  الْعَالَمِينَ مَحْيَايَ  لاَ  162)  رَبِّ   )

الْمُسْلِمِينَ  ا وََّلُ  ا نََا  وَ  ا مُِرْتُ  بِذٰلکَِ  وَ  لَهُ   شَرِيکَ 

غَيْرَ اللَّهِ ا بَْغِي رَبّاً وَ هُوَ رَبُّ کُلِّ شَيْ 163) ءٍ  ( قلُْ ا َ 

وَازرَِةٌ  تَزِرُ  لاَ  وَ  عَلَيْهَا   َّ ا لِا نَفْسٍ  کُلُّ  تَکْسِبُ  لاَ  وَ 

بِمَا   فَيُنََبَِّئُکُمْ  مَرْجِعُکُمْ  رَبِّکُمْ  ا ِلَى  ثمَُّ  ا خُْرَى  وِزْرَ 
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تَخْتَلِفُونَ  فيِهِ  جَعَلَکُمْ  164)  کُنَْتُمْ  الَّذِي  هُوَ  وَ   )

خَلاَئفَِ الْا رَضِْ وَ رَفَعَ بَعْضَکُمْ فَوْقَ بَعْضٍ دَرَجَاتٍ  

ليَِبْلُوَکُمْ فيِ مَا ا تَاکُمْ ا ِنَّ رَبَّکَ سَرِيعُ الْعِقَابِ وَ ا نَِّهُ 

 ( 165) لَغَفُورٌ رَحِيمٌ 

And this is a Book which We have revealed as a blessing: so 

follow it and be righteous, that ye may receive mercy: lest ye 

should say: "The Book was sent down to two Peoples before us, 

and for our part, we remained unacquainted with all that they 

learned by assiduous study:" Or lest ye should say: "If the Book 

had only been sent down to us, we should have followed its 

guidance better than they." Now then hath come unto you a clear 

(sign) from your Lord,- and a guide and a mercy: then who could 

do more wrong than one who rejecteth Allah's signs, and turneth 

away therefrom? In good time shall We requite those who turn 

away from Our signs, with a dreadful chastisement, for their 

turning away. Are they waiting to see if the angels come to them, 

or thy Lord (Himself), or certain of the signs of thy Lord! The 

day that certain of the signs of thy Lord do come, no good will it 

do to a soul to believe in them then if it believed not before nor 

earned righteousness through its faith. Say: "Wait ye: we too are 

waiting." As for those who divide their religion and break up into 

sects, thou hast no part in them in the least: their affair is with 

Allah: He will in the end tell them the truth of all that they did. 

He that doeth good shall have ten times as much to his credit: He 
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that doeth evil shall only be recompensed according to his evil: 

no wrong shall be done unto them. Say: "Verily, my Lord hath 

guided me to a way that is straight,- a religion of right,- the path 

(trod) by Abraham the true in Faith, and he (certainly) joined not 

gods with Allah." Say: "Truly, my prayer and my service of 

sacrifice, my life and my death, are (all) for Allah, the cherisher 

of the worlds: no partner hath He: this am I commanded, and I 

am the first of those who bow to His will. Say: "Shall I seek for 

(my) cherisher other than Allah, when He is the cherisher of all 

things (that exist)? Every soul draws the meed of its acts on none 

but itself: no bearer of burdens can bear of burdens of another. 

Your goal in the end is towards Allah: He will tell you the truth 

of the things wherein ye disputed." It is He who hath made you 

the inheritors of the earth: He hath raised you in ranks, some 

above others: that He may try you in the gifts He hath given you: 

for thy Lord is quick in punishment: yet He is indeed oft-

forgiving, most merciful. 

رکت والی کتاب   ازل کی ہے ایک ب 

 

س -اور اسی طرح یہ کتاب ہم نے ن
ِ
پس تم ا

-کی پیروی کرو اور تقویٰ کی روش اختیار کرو، بعید نہیں کہ تم پر رحم کیا جائے

 کہ کتاب تو ہم سے پہلے کے دو گروہوں کو دی گئی  

ے

اب تم یہ نہیں کہہ سکت

اور اب تم یہ بہانہ  -پڑھتے پڑھاتے تھےتھی، اور ہم کو کچھ خبر نہ تھی کہ وہ کیا 

ازل کی گئی ہوتی تو ہم ان سے زنکادہ  

 

 کہ اگر ہم پر کتاب ن

ے

بھی نہیں کرسکت

 ہوتے

ے

 
اب

 

 رو ن

ے

تمہارے ن اس تمہارے رب کی طرف سے ایک    -راس
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رھ کر ظالم کون  

 

 اور رحمت آ گئی ہے، اب اس سے ب 

ے

ک
دلیل روشن اور ہداب

اری    -ہوگا جو اللہ کی آنکات کو جھٹلائے اور ان سے منہ موڑے
م
جو لوگ ہ

رین سزا  

ے

آنکات سے منہ موڑتے ہیں انہیں اس رو گردانی کی ن اداش میں ہم بدب

رشتے   -دے کر رہیں گے

 

کیا اب لوگ اس کے منتظر ہیں کہ ان کے سامنے ف

آ کھڑے ہوں، نکا تمہارا رب خود آ جائے، نکا تمہارے رب کی بعض صریح  

انیاں 

 
 

انیاں نمودار ہو جائیں؟ جس روز تمہارے رب کی بعض مخصوص ن

 
 

ن

نمودار ہو جائیں گی پھر کسی ایسے شخص کو اس کا ایمان کچھ فائدہ نہ دے گا جو پہلے  

ان ،اے محمدؐ -ایمان نہ لانکا ہو نکا جس نے اپنے ایمان میں کوئی بھلائی نہ کمائی ہو

جن لوگوں نے   -سے کہہ دو کہ اچھا، تم انتظار کرو، ہم بھی انتظار کرتے ہیں

اپنے دین کو ٹکڑے ٹکڑے کر دنکا اور گروہ گروہ بن گئے یقیناً ان سے تمہارا 

کچھ واسطہ نہیں، ان کا معاملہ تو اللہ کے سپرد ہے، وہی ان کو بتائے گا کہ انہوں 

ا   -نے کیا کچھ کیا ہے

 

جو اللہ کے حضور نیکی لے کر آئے گا اس کے لیے دس گ

ر ہے، اور جو بدی لے کر آئے گا اس کو اتنا ہی بدلہ دنکا جائے گا جتنا اس نے  
 
اج
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کہو میرے رب نے   ،اے محمدؐ -قصور کیا ہے، اور کسی پر ظلم نہ کیا جائے گا

ن الیقین مجھے سیدھا راستہ دکھا دنکا ہے، ن الکل ٹھیک دین جس میں کوئی ٹیڑھ  

راہیمؑ کا طریقہ جسے یکسو ہو کر اُس نے اختیار کیا تھا اور وہ مشرکوں میں   نہیں، اب 

، میرا جینا اور میرا   -سے نہ تھا

ے

ک
کہو، میری نماز، میرے تمام مراسم عبودب

ا، س  کچھ اللہ رب العالمین کے لیے ہے 

 

  -جس کا کوئی شریک نہیں   ،مرن

 جھکانے والا میں ہوں

ے

 -اسی کا مجھے حکم دنکا گیا ہے اور س  سے پہلے سر اطاع

ر چیز کا رب   حالانکہ  کہو، کیا میں اللہ کے سوا کوئی اور رب تلاش کروں  
م
وہی ہ

ا ہے اس کا ذمہ دار وہ خود ہے، کوئی بوجھ اٹھانے والا  

ے

ر شخص جو کچھ کمان
م
ہے؟ ہ

ا، پھر تم س  کو اپنے رب کی طرف پلٹنا ہے، اُس 

ے

دوسرے کا بوجھ نہیں اٹھان

 وہ تمہارے اختلافات کی حقیقت تم پر کھول دے گا

ے
ے

وہی ہے جس نے    -وق

تم کو زمین کا خلیفہ بنانکا، اور تم میں سے بعض کو بعض کے مقابلہ میں زنکادہ بلند  

اکہ جو کچھ تم کو دنکا ہے اسی میں تمہاری آزمائش کرے

ے

بے   -درجے دیے، ن
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شک تمہارا رب سزا دینے میں بھی بہت تیز ہے اور بہت درگزر کرنے اور  

رمانے والا بھی ہے

 

-رحم ف  

और इसी तरह यह किताब हमने नाज़िल िी है, एि बरितवाली 

किताब | पस तुम इसिी पैरवी िरो और तक़वा िी रववश इख़ततयार 

िरो, बईद नहीीं कि तुमपर रहम किया जाए | अब तुम यह नहीीं िह 

सिते कि किताब तो हमसे पहले िे दो गरोहों िो दी गई थी, और 

हमिो िुछ ख़बर न थी कि वे क्या पढ़ते-पढाते थे | और अब तुम यह 

बहाना भी नहीीं िर सिते कि अगर हमपर किताब नाज़िल िी गई 

होती तो हम उनसे ज़्यादा रास्तरौ साबबत होते | तुम्हारे पास तुम्हारे 

रब िी तरफ़ से एि दलीले-रौशन और हहदायत और रहमत आ गई है 

| अब उससे बढ़िर िाललम िौन होगा जो अल्लाह िी आयात िो 

झूटलाए और उनसे मुुँह मोड़े | जो लोग हमारी आयात से मुुँह मोड़ते हैं 

उन्हें इस रु गरदानी िी पादाश में हम बदतरीन सिा देिर रहेंगे | 

क्या अब लोग इसिे मुन्तज़िर हैं कि उनिे सामने फ़ररश्ते आ खड़े 

हों, या तुम्हारा रब ख़ुद आ जाए, या तुम्हारे रब िी बाि सरीह 

तनशातनयाुँ नमूदार हो जाएुँ? ज़जस रोि तुम्हारे रब िी बाि मखसूस 

तनशातनयाुँ नमूदार हो जाएुँगी किर किसी ऐसे शख्स िो उसिा ईमान 

िुछ फ़ायदा न देगा जो पहले ईमान न लाया हो या ज़जसने अपने 

ईमान में िोई भलाई न िमाई हो | ऐ नबी, इनसे िह दो कि अच्छा, 

तुम इज़न्तिार िरो, हम भी इज़न्तिार िरते हैं | ज़जन लोगों ने अपने 

दीन िो टुिड़े-टुिड़े िर हदया और गरोह-गरोह बन गए, यिीनन उनसे 
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तुम्हारा िुछ वास्ता नहीीं, उनिा मामला तो अल्लाह िे सुपुदद है, वही 

उनिो बताएगा कि उन्होंने क्या िुछ किया है | जो अल्लाह िे हुिूर 

नेिी लेिर आएगा उसिे ललए दस गुना अज्र है, और जो बदी लेिर 

आएगा उसिो उतना ही बदला हदया जाएगा ज़जतना उसने क़ुसूर किया 

है, और किसी पर िुल्म न किया जाएगा | ऐ नबी, िहो, मेरे रब ने 

बबल-यक़ीन मुझे सीधा रास्ता हदखा हदया है, बबल्िुल ठीि दीन ज़जसमें 

िोई टेढ़ नहीीं, इबराहीम िा तरीिा ज़जसे यिसू होिर उसने इखततयार 

किया था और वह मुशररिों में से न था| िहो, मेरी नमाि, मेरे तमाम 

मरालसमे-उबुहदयत, मेरा जीना और मेरा मरना, सब िुछ अल्लाह 

रब्बुल-आलमीन िे ललए है ज़जसिा िोई शरीि नहीीं | इसी िा मुझे 

हुक्म हदया गया है और सबसे पहले सरे-इताअत झुिानेवाला मैं हूुँ | 

िहो, क्या मैं अल्लाह िे लसवा िोई और रब तलाश िरुँ  हालाुँकि वही 

हर चीि िा रब है? हर शख्स जो िुछ िमाता है उसिा ज़िम्मेदार 

वह ख़ुद है, िोई बोझ उठानेवाला दसूरे िा बोझ नहीीं उठाता, किर तुम 

सबिो अपने रब िी तरफ़ पलटना है, उस वक़्त वह तुम्हारे 

इखततलािात िी हक़ीक़त तुमपर खोल देगा | वही है ज़जसने तुमिो 

िमीन िा ख़लीिा बनाया, और तुममें से बाि िो बाि िे मुक़ाबले में 

ज़्यादा बुलन्द दरजे हदए, ताकि जो िुछ तुमिो हदया है उसमें तुम्हारी 

आिमाइश िरे | बेशि तुम्हारा रब सिा देने में भी बहुत तेि है और 

बहुत दरगुिर िरनेवाला और रहम फ़रमानेवाला भी है | 

 

 


